TeMy, KOTOpas ABASETCA Pe3yibTaToOM paboTLl 1iaj JIEKCUKOH H CBOETO pOAa €€
AT HBI3ALLAEH, ¢ KOTOPOH B KOHLE KOHLOB MOXKHO BbICTYMHTH Hd IK3AMEHE.

Orciona BbIBOL: 3aHMManch 1o yueOnuky B.J1 Kysosnesa Iic NOCTATOTHO
Tpex 3aHATHil B HEJeI0 B rpyinnax o 15. a wHorza v Gonblie uenoBek. TaKKe
HepaLHolaibHO COCTABIETCA pacnucatie ypokon, yueHHKH yXxe Ha 1ecToM
ypoKe lie Bceraa TPYOCNOCOOHbI, @ B HEKOTOPBIX Kiaccax ApeAMET CTOHT H
ceAbMbIM YPOKOM.

Jluteparypa
1 bubonerosa, M.3. YMK Enjoy English — 1. / M.3. buboseioBa. — OONHHCK:
Turvi, 2005.
2. Kysonsies, B.IL Happy English 5-11/ B.LL Ky3sonies. — M.: I Ipocserucnuc, 2004
3. Kysopjes, B.11. Activity Book 5-11/B.IL Kysosaes. — M. T1pocBELICHHE, 2004,

PENPE3EHTALIASI CYBOPEUMA
«CO3JJAHUE MATEPUAJIbHbIX OBLEKTOB UCKYCCTBA»
NMEKCEMAMM CARVE 1 SCULPTURE

M.C. beirozeposa
(Geneopoo)

DpeiMOoBLIii MOAXOA, MO MICIIHA Piid KOFIMTONOTOB, siBjIAeTCA 11anbonee
[pueMJIEMbIM METOAOM 1151 paccMOTPEHU NEKCHUECKOTO 3adenus, T.K. Ol
MO3BOJSET OMINOBPEMENTO BLISIBUTL CEMANITHHECKHE 1 cHnTarMaTuieckHe 0Co-
GeHOCTH JieKeHuecKoil eNHHNIb, a TaK 9Ke 06 BLICHUTD sIBJIEHHS [ONHCEMUH H
cutionumMu. Tlpu nojixoze ¢ NO3uLNE CCMalTTHKI (peiiMoB B LENTPE NCCNIEN0-
BALIMS HAXOAATCA KOMHUTHBHLIE MEXAHH3IMUL, nopo K Aaloiue CMbIC CloBa H
COOTBETCTBEIHO YCTPaHsOUIHE aCUMMETPHIO MOAXON0B K CEMAHTHKE Cl0Ba
W JIeKCHKO-CEMANITHYECKOH MapannrMbl. O6nexToM HacTosuehn cTaTbi AB-
Is10TCA [JIarofbl TBOPHECKOH AeATeNbIOCTH (sculpture, carve) penpeseHTH-
PYIOUIHE 4acCThb cyOdpeiiva «co3/1alHe MaTepHaIbIbIX 00BEKTOB HCKYCCTBAN,
koTOpas sBJsgeTca HacThio dpeiiva «HaMmepeHniioe co3uIante 00bHEKTOB JeHCT-
BUTEbHOCTH.

TeopYecKoil AesaTesbIocTH, Kak il nwooMy NpyromMy BHLY HamepeHHOH
co3iiaTesNibHoN AeATebHOCTIT HEN0BEKA NPHCYIILH TaKHe XapaKTepHCTHKH Kak
A lMPYEMOCTD, lieenanpaBiciiocth, BOJNTUBIOCTL, KOIITPOJHPYEMOCTD (He
BCeraa), a TaKxke pe3yibTaTHBHOCTD, TIPH 5TOM cyObeKT-TBOPELL KaK NPaBuiio
e MoKeT ObITh npeacTasiel CYUCCTBUTCILHBLIM C 00001AI0ILINM 3HAYeHHEM,
T.€. yKa3blBaTb HE 1id HEMOCPEACTBEHHOTO aenTes, a Ha rpyniy moaeH, ocy-
QIeCTRIMIOLINX yKa3aHHoe AeiicTBHe, T.K. CO3NaHHC NpoW3BEACHHil HCKYCCTBA
peeria BLICBENBaeT Mpu3lak odapeniocmu auua 1pi fipogpriinpoBaHui 00-
nUratopioro KoMnoHeHTa CYBLBLEKT.
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CpaBnuBas clioapible Je(@UHHUHH T[JArojbLibIX JIEKCEM carve H
sculpture:

carve — to form sth by cutting away material from wood or stone [1]

sculpt (sculpture) — shape (a material like stone or wood) by whittling
away at 1t [2]

Mbl BHOAMM, 4TO B CHCTEMIIOM 3HA4uellHH MIaroJjia carve 3aJloKeno ykasa-
pue 1a Matepuai (from wood or stone) Tak ke Kak v na cnocod acicTeug (by
cutting away), TakuM 00pa3oM, npeanonaraeTca npohuinpoBanue Takux lie-
0BUraTOPHBIX KOMMOHEHTOB CyOdpeiiMa «co3aanue MaTeprajibHbIX 00bEKTOB
MCKYCCTBa» Kak Mamepuan W cnocob. Jlepunuuun rnarona sculpture (sculpt)
BLICBEUHBAIOT TE YK€ KOMIMOHEHTLI H MPU3HAKH, YTO H carve,

AKTHBU3HDYS cyODpeliM «co3aanne MaTepHaiblbiX 00BEKTOB HCKYCCT-
Ba» 3HAUElHs TNarofon carve U sculpture conuxkaiores, H n1adbMozaeTCs 10CTa-
TOMII0 PEKyppenTiioe ynoTpedietiie 000uX JeKCeM B paMkax OAHOro Apeasio-
SKelUsi-BbICKA3bIBAHHA sl H30€XKAaHUS MOBTOPOB, HANPUMED:

At the time he was still sculpting and he continued to carve his large
heads, sometimes in polychrome, until 1915 or 1916. [3]

PaccMOTpIIM JIEKCHKO-CEMAlITHUECKHX OCOOENIOoCTed nalHbLIX riarosib-
HBEIX JIGKCEM H HMX CMOCOOIIOCTH pernpe3elTHpoBarThL cyodpeitm «co3nanne ma-
TepHAIBILIX 00bEKTOB UCKYCCTBAY.

B 3uauenuu raarosa carve BHHMAHHME AKUEHTHPYETCS HA BEPLUMIIHOM
koMnoHeHTe OLBLEKT, nyTéM 3KCIIMIHUTHOIO NPOQUAUPOBAHUS TaAKHX HEOO-
JIUCATOPHLIX KOMMNOHEHTOB KAaK Mamepudr U cnocobH, npu 3ToM, 3a CHET JKC-
NAHKAUWMH YKa3aHHbIX KOMIIOHEHTOB [MOAUEPKUBAETCA CHOKHOCTL I KpacoTa
CO3/1aBaeMoro o0beKTa.

The fireplace was carved of white and mottled marble with a finely carved
frieze of nymphs and piping shepherds and a classical overmantel with open
pediment. [3]

He was carving part of a cabinet by hand... and he cut his leg open with
the knife. [3]

[Tpodunuposanue obnuraropnoro komnonenta OGBEKT wn Takux ero
MPU3HAKOB KaK CT00ICI1OCHb, UCKYCHOCHb U Kpacoma TaciaT (AenaloT (hOI10BLIM)
apyroii obauratopublii komnonent CYBBEKT, koropblii 3a 4acTyio BbIpaxka-
CTC JIMLL 1A ypOBHE DKCIUIMKAUMH, YTO NPEAnojaraeT UCMojib30BaHue pas-
JAHHHBIX NACCHBHBIX KONUCTPYKUUH NpeanoXkeHuil ¢ nekceMoil carve. Marepu-
AIbHAA LEHHOCTL Npon3BeACHUs uckyccTsa B npuMepe: Her statue, that was
carved by Lawrence's son David, a talented sculptor, stands in a niche of its
own, surrounded by mirrors and candles [3] ycunuBaeTtcs BBesenveM pasiinu-
HBIX OOBEKTHLIX U CYOBEKTHBIX pacnpoctpanureneii. Tak onpeaenelune cyon-
ekTa talented yBenuuusaer ueHHOCTh 0GLeKTA e TOJILKO JYXOBHYIO, HO U Ma-
TCPHAILHYIO, @ SKCIMIHKATHBHOE Bblpakenue (hakyIbTaTUBHLIX KOMMIOHEHTOR

.uecmoﬁrlzluxo;{meilnﬂ H )C.106us XpaneHus e 60nbuIe akUeHTUPYET BHUMAHHE
Hd OCODOM 1y XOBHOM 3HAUHMOCTH M MaTePHANLHOIT LENHOCTH 0B bEKTA.
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Ananus QakTHYECKOro MaTtepHala nmokKasniBaeT, YTO IS BLICBEYHBAIIHS
pazaudibiX nNpusnakos sepuinnyioro komnoneura ObbEKT B npensioxenne-
BbICKA3biBAHNHE MOTYT BBOAUTHLCS pazfiiuiibie MOAK(UKATOPLI CMbICTA.

The throne of very solid wood was carved with symbols and sigils of all
the major powers of Chaos and Evil [3].

Taxk, B npumepe Chariots and horses are designed in strict profile and carved
with great skill in a series of recessed planes parallel to the background [3] Bbi-
CBEYHBACTCSH KOMNONEHT yciius, noTpedoBaBiuecs Ans CO3JaHHs XKEejlaeMoro
00beKTa, a KaueCTBCHHOE npuaaratreibioe great ewé O0osbille NOAUEPKHBAET
0CO0YI0 KpacoTy U UEHHOCTb CO3JaHHOro 00bekTa. B cBoéM 3HauUeHHH NeKcema
carve KOMOHHHPYET CEMbl CO3Uaalbg U ICKOPHPOBAIiHg, T.€. YKa3biBaeT Ha Bo3-
MOXIOCTb CO3JA1INA NPOU3BEACHHS HCKYCCTBA NYTEM NEKOPHPOBAiAg YKe Cy-
IHECTBYIOUICNO 00beKTa ACHCTBHTECALHOCTIH, YTO TOKE ABAACTCA, [0 HAWEMY
MHEHMIO, CO3HJATENbHbIM NPOUECCOM, & NMPU3HAKH UCKYCHOCTH, CNOMKHOCTH H
KpacoTh, o0ycnosientisie npodunuposaduem komnodenta OLDLEKT, axcrnnu-
LHPYIOTCS Yepe3 BBCACIIHE KaueCTBeHIILIX HApeuHil MMEeIoUMX TOJILKO MO0/ H-
Tenboe 3navenne (ntricately, elaborately, ornately, beautifully,etc.)

At first glance it could be mistaken for an ornately carved stool, its black
and whate surfaces for a kind of sculpture [3].

At eye-level a series of beautitully carved rectangular panels depicted the sun,
the moon and stars, and the twelve signs of the zodiac [3].

BuicBeuMBaiiue ceMbl «JIEKOPHUPOBAIHE» YIKE CYHIECTBYIOWEro 00beKTa
JEHCTBUTENLIIOCTH C UENLIO AIPEeBpalieHns €ro B Npou3BeacHiie HCKYCCTBa, T.€.
NPOGUIUPOBAHHE TIPUIIAKOB CHOKIIOCTH, KpacoTbl H UCKYCHOCTH O0ObEKTa,
peanu3yeTcs B npeaenax NpeaaoKelus — BLICKa3biBAHHA UMEIOWETO TaKyIo
CEMANTHKO-CUHTAKCHUECKYIO KOHCTPYKUHUO Kak O + V + Pr + Obj, roe noJo-
xetune Ob) — pononnenns 4e€Tko GUKCUPOBANIO W HEPA3PLIBHO CcBA3alio ¢ Pr —
npeanorom (with) B npenozuunu (The monastic cloisters enclose a medieval-
style secret garden and an ancient stone fountain that was carved with fantastic
beasts! [3]), a Taike xouctpykuuio O + Part I1 + Pr + Oby, rue Jiexcema carve —
Part I, O — nekopupyemuiit o0next, Pr — npeanor (with), Ob) — nonosanenne
BLIPAKEHIIOE CYIIECTBUTENLHLIM BO MIIOXKECTBEINOM YHCIIE, TATPUMEp:

And then they had sat in the line of cafés and restaurants on the northern side
of the cockle-shaped squarc, behind the fountain carved with women and wolves
and dragons, opposite the tall, pink bell-tower [3].

Pe3yanTatol ananusza GakTHuecKoro marepHana VKa3biBaloT Ha HEPEeKyp-
PEHTHVIO, HO BCE JKe BO3MONKHYIO IKCTUIMKauuo PaKkynbTatiBHONO npu3laka
1e.16, Oonee peKYPPEHTILIM FBASETCA HUMIUTHLIHTIIOE BbipaKeiiHe Aamioro ¢a-
KYJLTATHBHOTO KOMMONEHTa NyTeM Npo@uIHpoBanis o0auraTopHoro Komno-
neuta ObL LEKT, nanpumep:

Elaborately and exactly carved to represent towers with as many as thir-
teen storeys, these monoliths were probably crected in the third and fourth cen-
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turtes AD [3].

The rooms will contain bronzes by four artists and wall texts will be
carved by John Benson, scion of the legendary Rhode Island stone-carving
family [3].

JKCIUTMUNTHOE BbIPAKEHUE CYOBEKTA CO3ZHAATENBHOR TBOPUECKOW Acd-
TesibHOCTH (B KOMOWHALMK € JOMNOJHUTENbHBIMH MOAH(DHKATOPAMIT CMbIC/IA —
NPUAATOUHBIMH JOMONHUTENIbHBIMU TIPEIOMREHUIMHU) 00ECNEUHBACTCS NPO-
dunuposanuem obiuraropHoro komnonenta CYBbEKT, nipu atom HHpopma-
LIMIO O CO3JAHHOM OOBEKTE COAEPIHT B CEOE ONMKAWLINI KOHTEKCT.,

He thought they had been carved by people living in the tombs, perhaps
the monks, who dreamed fine dreams of other places, who longed for new hori-
zons [3].

[Mpusnaku, o0ycnosnersbie komnouentom CYBBEKT, shicseuuraores
yepes JOTMOJIHUTEIbHLIE MOAMMUKATOPbI CMbICAAa B paMkax MpeiloKeHus-
BbICKA3bIBAHUS. Tak MPU3HAKU GONUMUSHOCMb W KOHMPOJIUPYEMOCHb PEATIH-
3yloTCs Uepe3 KoMOHHaTopuky carve W 1) ¢pasbl «to be about toy, 2) «to ex-
press a wish», 3)MOIaNLHOTO raroya «cany, Harnpumep:

This log I'm about to carve is alder, a resonant wood, used when making
the sound box of a harp... [3].

At the sculpture class she expressed a wish to carve in hard stone [3].

With these three tools, we can carve and chisel the future of our dreams [3].

Taxkum 00pa3oM, Mbl BUJIHUM, UTO TIPW aKTUBM3aUUK CyOQpeiima «co3na-
HHUE MarepualbHbiX 0OBEKTOB UCKYCCTRA» JAroJIbHOH nekcemMoil carve npo-
dunupyercst o0auratopHeiii komnoHeHT OL'BEKT 3a cué€r 3kcmIuLHUTHOrO
BbICBEUMBAHUA TaKUX HEOOIUraTopibiX KOMIMOHEHTOB KakK Mamepual W CHo-
cob, a TaKxKe OOBEKTHLIX PACNPOCTPAHUTENEH UMEOILMX BCETHA NOJONKHUTENb-
HYIO OKPacKy, 4T0 NOAYEPKHBAET CJIQKHOCTL U KPAacoTy C031aBaeMoOro (1€K0-
pHUPYEMOIo) 00ObeKTa.

Hpyroit nekcemoii akrusuznpytoweii cyddpeiim «cozpanue marepuallb-
HBIX OOBEKTOR MCKYCCTBay sBisgeTcs Jjekcema sculpture (sculpt). CnoBapHble
AeUHULNK JIeKCceMhb sculpture (sculpt) Tak K€ Kak W JIEKCeMbl carve AaioT
O0lLYIO W/IEI0 CO3NAHUS Takoro MpoH3BENEHUS MCKYCCTBA KaK CKYJbNTYpa,
YKa3LiBAKOT HA UCNONBL3YEMbII MaTepHan U cnocod co3uaaHus,

lIpoBen€nnoe wccnenosanue daxTUueckoro MaTepuana Nno3RoJIdeT cae-
J1aTk BBIBOLL O TOM, 4TO JieKCeEMBI carve W sculpt SBASIOTCS O4eHb OAUIKUMHU
CHHoHuMamu. Jlekcema sculpt Tak ke kak W carve B pamkax npeaokeH Hsi-
BLICKA3bIBAHUS (JOKYCHPYET BHUMaHUE HA OBIUrATOPHOM KOMIOHeHTe OBh-
EKT npodunupys B cBoém 3Hauenun (bakynbTaTUBHBIE KOMIIOHEHTHI Mamepi-

atu CROCOO, IKCNIIHUHTHOE BbiPaKeHUE KOTOPHIX CMOCOOCTRYET BLIABHIKEHHIO
Ha nepebil muiaH koMnoneuta OB BLEKT u COOTBETCTBEHHO, NMPEYMEHBILICHUIO

poJiH CX?%EKTEI fencteus. lpodguanposanue komnonenta OBBEKT B pamkax
HPCANOAKEHHS npeanonaraetT Haubosnee PEKYPPEHTHOE HCNONL3OBAHUE NAC-
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CABHBIX KOHCTPYKUHHU WIH ynoTpedienue sekcemsl sculpt B popme Participle
II B poJiv onpeneneHra npu noUIeKaeM Ui JOTIOMHE U, NO3ULIMIO KOTOPO-
ro zanHumaet odonuratopHulit komrnoHenT OB'BLEKT. Pacnpocrtpanurenyu npw
O0BLEKTE UMEIOT TONBKO TOJIOKHTEIILHYIO OKPAcKy, Kak U npu ynorpediieHuy
nexcemut carve (carefully, beautifully, delicately, ornately), UTo Tak e ykasbi-
BaeT HA TPYJAOEMKOCTh U CJIOXKHOCThL TROPUECKOTO npouecca co3gaHus 00bek-
TOR UCKYCCTBA.

The ornately decorated and sculptured churches were parables and ser-
mons in honcy-coloured stone, miraculously prescerved [3].

The enchanted fairy is delicately sculptured in fine bisque porcelain [3].

The corners of the enclosure were ornamented by sculptured funerary li-
ons devouring stags [3].

Axktyanuzauus komnoHeHta ObB'bEKT nponcxonut kak uepe3 3KCIin-
UHTHOE, TAK U UMMANLHUTHOE BblpAKEHHE TAKUX (PaKybTaTUBHBIX KOMTIOHEH-
TOB KaK Manepuail, cnocod, B TO xe BpeMsi PakyJIbTaTUBHbIIT KOMTIOHEHT 1H-
cmpysenn BLICBEYHBACTCS TONbKO HA YPOBHE UMIUIMKALMKU, XOTA ntodas u-
IUYECKasl Co3iaarerbHas/TBopuecKas AEATENLHOCTh MO/APa3yMeRaeT (Pakt Ha-
NAYHSE UHCTPYMEHTA TBOPEHUA,

The central of the three portals is sculptured in a masterly manner with
birds above the capitals (417 and PLATE 47) and with columns supported on
the backs of crouching (rather worn) lions {3].

Someone wanted to have a cast made of my leg, someone wanted to sculpt
mc 1h bronze [3].

[Mpopunuposanue odnuraroproro kominoHenta CYBbEKT w ero npusHa-
KOB KONUMIPOAUPYEMOCIITb W GOJUMUBHOCHTH HA SI3LIKOBOM YPOBHE 00€CneunBaeT-
csl, KAK MPaBWIIo, BBEACHHEM B CTPYKTYPY NPEANOKEHNS — BhICKA3bIBAHWS BOJIH-
TUBHOIO TJaroja want Wix nNpujaaTOUHOrO MPeIOKEHUs UL, TAK JKE KaK U
BBEICHUEM PA3JIUUHBIX CYOBEKTHBIX pacnpocTpaHuteneit (NpUaaTouHbIX NPe/-
NOMKEeHUH BBOAWMBIX MecTOMMeHHeM who uiu Participle II) u yTounsiommnx
XQpaxkTepHUCTUKHK CyDbeKTa, HAaNpHMep:

‘I want to sculpt you,’; she said [3].

Bernhardt stated that she continued to sculpt into old age to remain men-
tally alert [3].

This Romanesque tripie portico is sculptured by Master Mateo (who 1s
buried in the church) and who worked on it from [ 168-;88 [3].

The caryatids were sculptcd not by Leoni himself but by Antonio Ab-
bondio working to drawings by the owner [3].

TBOpuecTBO, ABAASCHL OAHUM W3 BUAOB YEJIOBEUECKOI NEATENIBHOCTH, OT-
JTRUAETCH OT APYIrUX BHIOB HAJIUUYMEM TalaHTa y TBOPLA, BIOXHOBEHWEM CBbl-
L€, YTO YACTO BEAET K MOAARJICHHUIO TakUX OOJINTATOPHLIX NPHU3HAKOB KOMMNO-
HeHta CYBbBEKT xak gorumusnocme v konmpoaupyeyvocne U akTyanvi3aunu
$aky/JbTAaTUBHOTO KOMNOHEHTA LCIMOYHUK, T.€. TROPpUECKHE NeHCTRUA CYOheKTa
— CO3JaTtelist He BITOJIHE OCO3HAIOTCS, & KOHTPOJUPYIOTCS HEKOW BOJIEW «CBbLI-
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[I€» WJIM HEKUM APYrUM UCTOUHHKOM,

It's set in an Afrikaaner village and is the true story of a widow who 1s in-
spired to sculpt hundreds of animals and pcople following the death ot her hus-
band [3].

Ha 0CHOBAHUH BLILIEU3NOWEHHOTO MOKHO 3aKJIOUUTh, UTO TJIArNOJbHbIE
nercembi carve M sculpt (sculpture) sIBJISIHOTCS OUEHB OIIM3KUMU CHHOHUMaM U K
B 3HAUEHHH AAHHBLIX JiekceM BHUMaHue akueHTupyercs Ha ObbEKTE CO3H-
JIAHHU A kak odAMraTopHOM KOMIIOHEHTe cyOdpeiima «co3iaHue mMartepHalib-
HbLIX O0HEKTOR HCKYCCTBa» uepe3 NpohUINPOBAHHE TAKHUX HEOOJIUTATOPHbLIX
KOMMOHEHTOB KaK Mamepuan v chocof) CO3UAAHKNS, KOTOPbIE NOAHEPKUBAIOT
CIIOKHOCTh, LEHHOCTb U UCKYCHOCTh 00bEKTA CO3AABAEMONO TBOPUYECKOMN JIHY-
HocTblo. Ho, ecan nekcema carve MMEET 3HaUEHHE «BasiTh, BbIpe3as/BbICEKAs W3
nepesa unu kamusy {4, 28] u obpasyer coueranus: carve sth on / from / out of
sth., TO Jiexcema sculpture (sculpt) BNAACHL MEHEE PEKYPPEHTHOI B ynoTpedlie-
HUK, UMEET 3HAUCHUE «BaAATh U3 KAMHS, JIEPEBA WJIU TAHHbDY (TaM XKE) W 1pel-
nojaraet 00nee WUPOKUH CNEeKTP MUCIONL3YEMbIX Marepuasnos, CriocoO0B M
MHCTPYMEHTORB /ISl CO3AAHUSA XYAOKECTBEHHOTO NMPOU3IBEACHHSI.
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AYAJBHOCTbD TPAMMATHUYECKOI'O BPEMEHU
AHTJUNCKOTO SI3bLIKA
KAK JJUHITBOKOTHUTUBHOE SIBJIEHUE

E.B. bonoapenxo
(Xapvkos)

Bocnpustrie mpemenw, OBEINECTBIEHHOE B A3LIKE W JKWCKYypCE, MMEET
NIBOMCTREHHBIH XapakTep: ¢ ONHOI CTOPOHBI BpeMsl MPEACTARNAETCA KAk CBOFH-
CTBO MaTepHK (HayuyHoe BpeMs), OPHEHTHPORAHHOE HAa OOBEKTUBHLIE SRICHUSA
ACHCTBHTENILHOCTH, ¢ Apyroii — Kak K3NCTEHUHANTLHAS CYLLHOCTh (BHEHAYYHOE
BPEMA), OpHeHTHPORaHIOE Ha 0COBEHHOCTH UenoReueckol KOrHuLnu. Jlyans-
:32 alpunzzﬁi BOCNPHATHS BpEMEHN 06y0ﬂq3ﬂeﬁa ABYMSt KOMIEMeNnaplibimi

HLMH, HAYYHOW W BHEHAy4HOH, KOTOpas Ha JIMHMBOKOTHUTUBHOM
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